
Judges 1

Vs
English

Translation
Word # 
Judges Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 and it was 1 ויהי 4 31
1 after 2 אחרי 4 219
1 [the] death 3 מות 3 446
1 [of] Joshua 4 יהושע 5 391
1 and asked 5 וישאלו 6 353
1 [the] sons 6 בני 3 62
1 [of] Israel 7 ישראל 5 541
1 of the LORD 8 ביהוה 5 28
1 saying 9 לאמר 4 271
1 who 10 מי 2 50
1 will go up 11 יעלה 4 115
1 for us 12 לנו 3 86
1 against 13 אל 2 31
1 the Canaanites 14 הכנעני 6 205
1 at [the] start 15 בתחלה 5 445
1 to fight 16 להלחם 5 113
1 against him 17 בו 2 8

______ ____ ________

68 17 3395
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and [the LORD] said 18 ויאמר 5 257
2 19 יהוה 4 26
2 Judah 20 יהודה 5 30
2 will go up 21 יעלה 4 115
2 here 22 הנה 3 60
2 I have given 23 נתתי 4 860
2 24 את 2 401
2 the land 25 הארץ 4 296
2 into his hand 26 בידו 4 22

______ ____ ________

35 9 2067
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and [Judah] said 27 ויאמר 5 257
3 28 יהודה 5 30
3 to Simeon 29 לשמעון 6 496
3 his brother 30 אחיו 4 25
3 go up 31 עלה 3 105
3 with me 32 אתי 3 411
3 into my lot 33 בגורלי 6 251
3 and we will fight 34 ונלחמה 6 139
3 against [the] Canaanites 35 בכנעני 6 202
3 and I will go 36 והלכתי 6 471
3 also 37 גם 2 43
3 I [myself] 38 אני 3 61
3 with you 39 אתך 3 421
3 into your lot 40 בגורלך 6 261

September, 2024 LivingGreekNT.org Page 1 of 14



Judges 1

3 and [Simeon] went 41 וילך 4 66
3 with him 42 אתו 3 407
3 43 שמעון 5 466

______ ____ ________

76 17 4112
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and [Judah] went up 44 ויעל 4 116
4 45 יהודה 5 30
4 and [the LORD] gave 46 ויתן 4 466
4 47 יהוה 4 26
4 48 את 2 401
4 the Canaanites 49 הכנעני 6 205
4 and the Perizzites 50 והפרזי 6 308
4 into their hand 51 בידם 4 56
4 and they smote 52 ויכום 5 82
4 at Bezek 53 בבזק 4 111
4 ten 54 עשרת 4 970
4 thousand 55 אלפים 5 161
4 men 56 איש 3 311

______ ____ ________

56 13 3243
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and they found 57 וימצאו 6 153
5 58 את 2 401
5 Adoni 59 אדני 4 65
5 Bezek 60 בזק 3 109
5 at Bezek 61 בבזק 4 111
5 and they fought 62 וילחמו 6 100
5 against him 63 בו 2 8
5 and they smote 64 ויכו 4 42
5 65 את 2 401
5 the Canaanites 66 הכנעני 6 205
5 and 67 ואת 3 407
5 the Perizzites 68 הפרזי 5 302

______ ____ ________

47 12 2304
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and fled 69 וינס 4 126
6 Adoni 70 אדני 4 65
6 Bezek 71 בזק 3 109
6 and they pursued 72 וירדפו 6 306
6 after him 73 אחריו 5 225
6 and they took hold 74 ויאחזו 6 38
6 of him 75 אתו 3 407
6 and they cut off 76 ויקצצו 6 302
6 77 את 2 401
6 [the] thumbs 78 בהנות 5 463
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6 [of] his hands 79 ידיו 4 30
6 and his feet 80 ורגליו 6 255

______ ____ ________

54 12 2727
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and said 81 ויאמר 5 257
7 Adoni 82 אדני 4 65
7 Bezek 83 בזק 3 109
7 seventy 84 שבעים 5 422
7 kings 85 מלכים 5 140
7 [with the] thumbs 86 בהנות 5 463
7 [of] their hands 87 ידיהם 5 69
7 and their feet 88 ורגליהם 7 294
7 cut off 89 מקצצים 6 370
7 were 90 היו 3 21
7 gathering scraps 91 מלקטים 6 229
7 under 92 תחת 3 808
7 my table 93 שלחני 5 398
7 just as 94 כאשר 4 521
7 I did 95 עשיתי 5 790
7 so 96 כן 2 70
7 [God] has repaid 97 שלם 3 370
7 me 98 לי 2 40
7 99 אלהים 5 86
7 and they brought him 100 ויביאהו 7 40
7 [to] Jerusalem 101 ירושלם 6 586
7 and he died 102 וימת 4 456
7 there 103 שם 2 340

______ ____ ________

102 23 6944
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and fought 104 וילחמו 6 100
8 [the] sons 105 בני 3 62
8 [of] Judah 106 יהודה 5 30
8 against Jerusalem 107 בירושלם 7 588
8 and they captured 108 וילכדו 6 76
8 it 109 אותה 4 412
8 and they smote it 110 ויכוה 5 47
8 [with the edge] 111 לפי 3 120
8 [of the] sword 112 חרב 3 210
8 and 113 ואת 3 407
8 the city 114 העיר 4 285
8 they [set] 115 שלחו 4 344
8 on fire 116 באש 3 303

______ ____ ________

56 13 2984
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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9 and afterwards 117 ואחר 4 215
9 118 ירדו 4 220
9 [the] sons 119 בני 3 62
9 [of] Judah 120 יהודה 5 30
9 [went down] to fight 121 להלחם 5 113
9 against [the] Canaanites 122 בכנעני 6 202
9 who dwell 123 יושב 4 318
9 [in] the mountain 124 ההר 3 210
9 and the Negev 125 והנגב 5 66
9 and the lowland 126 והשפלה 6 426

______ ____ ________

45 10 1862
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and [Judah] went 127 וילך 4 66
10 128 יהודה 5 30
10 against 129 אל 2 31
10 the Canaanites 130 הכנעני 6 205
10 who dwell 131 היושב 5 323
10 in Hebron 132 בחברון 6 268
10 and [the] name 133 ושם 3 346
10 [of] Hebron 134 חברון 5 266
10 [was] formerly 135 לפנים 5 210
10 Kiriath 136 קרית 4 710
10 Arba 137 ארבע 4 273
10 and they smote 138 ויכו 4 42
10 139 את 2 401
10 Sheshai 140 ששי 3 610
10 and 141 ואת 3 407
10 Ahiman 142 אחימן 5 109
10 and 143 ואת 3 407
10 Talmai 144 תלמי 4 480

______ ____ ________

73 18 5184
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and he went 145 וילך 4 66
11 from there 146 משם 3 380
11 against 147 אל 2 31
11 those who dwell 148 יושבי 5 328
11 [in] Debir 149 דביר 4 216
11 and [the] name 150 ושם 3 346
11 [of] Debir 151 דביר 4 216
11 [was] formerly 152 לפנים 5 210
11 Kiriath 153 קרית 4 710
11 Sepher 154 ספר 3 340

______ ____ ________

37 10 2843
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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12 and [Caleb] said 155 ויאמר 5 257
12 156 כלב 3 52
12 whoever 157 אשר 3 501
12 smites 158 יכה 3 35
12 159 את 2 401
12 Kiriath 160 קרית 4 710
12 Sepher 161 ספר 3 340
12 and captures it 162 ולכדה 5 65
12 and I will give 163 ונתתי 5 866
12 to him 164 לו 2 36
12 165 את 2 401
12 Achsah 166 עכסה 4 155
12 my daughter 167 בתי 3 412
12 for a wife 168 לאשה 4 336

______ ____ ________

48 14 4567
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and captured it 169 וילכדה 6 75
13 Othniel 170 עתניאל 6 561
13 son 171 בן 2 52
13 [of] Kenaz 172 קנז 3 157
13 [the younger] brother 173 אחי 3 19
13 [of] Caleb 174 כלב 3 52
13 175 הקטן 4 164
13 from him 176 ממנו 4 136
13 and he gave 177 ויתן 4 466
13 to him 178 לו 2 36
13 179 את 2 401
13 Achsah 180 עכסה 4 155
13 his daughter 181 בתו 3 408
13 for a wife 182 לאשה 4 336

______ ____ ________

50 14 3018
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and it was 183 ויהי 4 31
14 in her coming [to him] 184 בבואה 5 16
14 and she persuaded him 185 ותסיתהו 7 887
14 to ask 186 לשאול 5 367
14 from 187 מאת 3 441
14 her father 188 אביה 4 18
14 for a field 189 השדה 4 314
14 and she descended 190 ותצנח 5 554
14 from 191 מעל 3 140
14 the donkey 192 החמור 5 259
14 and [Caleb] said 193 ויאמר 5 257
14 to her 194 לה 2 35
14 195 כלב 3 52
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14 what 196 מה 2 45
14 [do] you [want] 197 לך 2 50

______ ____ ________

59 15 3466
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and she said 198 ותאמר 5 647
15 to him 199 לו 2 36
15 give 200 הבה 3 12
15 to me 201 לי 2 40
15 a blessing 202 ברכה 4 227
15 because 203 כי 2 30
15 land 204 ארץ 3 291
15 [of] the Negev 205 הנגב 4 60
15 you gave me 206 נתתני 5 910
15 and give 207 ונתתה 5 861
15 to me 208 לי 2 40
15 springs 209 גלת 3 433
15 [of] waters 210 מים 3 90
15 and [Caleb] gave 211 ויתן 4 466
15 to her 212 לה 2 35
15 213 כלב 3 52
15 214 את 2 401
15 [the upper] springs 215 גלת 3 433
15 216 עלית 4 510
15 and 217 ואת 3 407
15 [the lower] springs 218 גלת 3 433
15 219 תחתית 5 1218

______ ____ ________

72 22 7632
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and [the] sons 220 ובני 4 68
16 [of the] Kenite 221 קיני 4 170
16 [the] father-in-law 222 חתן 3 458
16 [of] Moses 223 משה 3 345
16 went up 224 עלו 3 106
16 from [the] city 225 מעיר 4 320
16 of palm trees 226 התמרים 6 695
16 227 את 2 401
16 [with the] sons 228 בני 3 62
16 [of] Judah 229 יהודה 5 30
16 [to the] wilderness 230 מדבר 4 246
16 [of] Judah 231 יהודה 5 30
16 that [is] 232 אשר 3 501
16 [south of] 233 בנגב 4 57
16 Arad 234 ערד 3 274
16 and he went 235 וילך 4 66
16 and he dwelt 236 וישב 4 318
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16 237 את 2 401
16 [with] the people 238 העם 3 115

______ ____ ________

69 19 4663
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and [Judah] went 239 וילך 4 66
17 240 יהודה 5 30
17 241 את 2 401
17 [with] Simeon 242 שמעון 5 466
17 his brother 243 אחיו 4 25
17 and they smote 244 ויכו 4 42
17 245 את 2 401
17 the Canaanites 246 הכנעני 6 205
17 who dwell 247 יושב 4 318
17 [in] Zephath 248 צפת 3 570
17 and they utterly destroyed 249 ויחרימו 7 280
17 it 250 אותה 4 412
17 and was called 251 ויקרא 5 317
17 252 את 2 401
17 [the] name 253 שם 2 340
17 [of] the city 254 העיר 4 285
17 Hormah 255 חרמה 4 253

______ ____ ________

67 17 4812
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and [Judah] captured 256 וילכד 5 70
18 257 יהודה 5 30
18 258 את 2 401
18 Gaza 259 עזה 3 82
18 and 260 ואת 3 407
18 its territory 261 גבולה 5 46
18 and 262 ואת 3 407
18 Ashkelon 263 אשקלון 6 487
18 and 264 ואת 3 407
18 its territory 265 גבולה 5 46
18 and 266 ואת 3 407
18 Ekron 267 עקרון 5 426
18 and 268 ואת 3 407
18 its territory 269 גבולה 5 46

______ ____ ________

56 14 3669
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and [the LORD] was 270 ויהי 4 31
19 271 יהוה 4 26
19 272 את 2 401
19 [with] Judah 273 יהודה 5 30
19 and he took possession 274 וירש 4 516
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19 275 את 2 401
19 [of] the mountain 276 ההר 3 210
19 [but] 277 כי 2 30
19 not 278 לא 2 31
19 he dispossessed 279 להוריש 6 551
19 280 את 2 401
19 those who would dwell 281 ישבי 4 322
19 [in] the valley 282 העמק 4 215
19 because 283 כי 2 30
19 chariots 284 רכב 3 222
19 [of] iron 285 ברזל 4 239
19 they [had] 286 להם 3 75

______ ____ ________

56 17 3731
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and they gave 287 ויתנו 5 472
20 to Caleb 288 לכלב 4 82
20 289 את 2 401
20 Hebron 290 חברון 5 266
20 just as 291 כאשר 4 521
20 292 דבר 3 206
20 Moses [had promised] 293 משה 3 345
20 and he dispossessed 294 ויורש 5 522
20 from there 295 משם 3 380
20 296 את 2 401
20 three 297 שלשה 4 635
20 sons 298 בני 3 62
20 of Anak 299 הענק 4 225

______ ____ ________

47 13 4518
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and 300 ואת 3 407
21 the Jebusites 301 היבוסי 6 93
21 who dwelt 302 ישב 3 312
21 [in] Jerusalem 303 ירושלם 6 586
21 not 304 לא 2 31
21 dispossessed him 305 הורישו 6 527
21 [the] sons 306 בני 3 62
21 [of] Benjamin 307 בנימן 5 152
21 and [the Jebusites] dwell 308 וישב 4 318
21 309 היבוסי 6 93
21 310 את 2 401
21 [with the] sons 311 בני 3 62
21 [of] Benjamin 312 בנימן 5 152
21 in Jerusalem 313 בירושלם 7 588
21 until 314 עד 2 74
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21 [this] day 315 היום 4 61
21 316 הזה 3 17

______ ____ ________

70 17 3936
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and went up 317 ויעלו 5 122
22 [the] house 318 בית 3 412
22 [of] Joseph 319 יוסף 4 156
22 also 320 גם 2 43
22 they 321 הם 2 45
22 [against] Beth 322 בית 3 412
22 El 323 אל 2 31
22 and the LORD 324 ויהוה 5 32
22 [was] with them 325 עמם 3 150

______ ____ ________

29 9 1403
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 and 326 ויתירו 6 632
23 [the] house 327 בית 3 412
23 [of] Joseph 328 יוסף 4 156
23 [spied out] Beth 329 בבית 4 414
23 El 330 אל 2 31
23 and [the] name 331 ושם 3 346
23 [of] the city 332 העיר 4 285
23 formerly 333 לפנים 5 210
23 [was] Luz 334 לוז 3 43

______ ____ ________

34 9 2529
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 and [the watchmen] saw 335 ויראו 5 223
24 336 השמרים 6 595
24 a man 337 איש 3 311
24 go out 338 יוצא 4 107
24 from 339 מן 2 90
24 the city 340 העיר 4 285
24 and they said 341 ויאמרו 6 263
24 to him 342 לו 2 36
24 show us 343 הראנו 5 262
24 now 344 נא 2 51
24 345 את 2 401
24 [the] entrance 346 מבוא 4 49
24 [to] the city 347 העיר 4 285
24 and we will deal 348 ועשינו 6 442
24 with you 349 עמך 3 130
24 kindly 350 חסד 3 72

______ ____ ________

61 16 3602
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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25 and he showed them 351 ויראם 5 257
25 352 את 2 401
25 [the] entrance 353 מבוא 4 49
25 [to] the city 354 העיר 4 285
25 and they smote 355 ויכו 4 42
25 356 את 2 401
25 the city 357 העיר 4 285
25 [with the edge] 358 לפי 3 120
25 [of the] sword 359 חרב 3 210
25 and 360 ואת 3 407
25 the man 361 האיש 4 316
25 and 362 ואת 3 407
25 all 363 כל 2 50
25 his family 364 משפחתו 6 834
25 they sent away 365 שלחו 4 344

______ ____ ________

53 15 4408
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and [the man] went 366 וילך 4 66
26 367 האיש 4 316
26 [to the] land 368 ארץ 3 291
26 [of] the Hittites 369 החתים 5 463
26 and he built 370 ויבן 4 68
26 a city 371 עיר 3 280
26 and he called 372 ויקרא 5 317
26 its name 373 שמה 3 345
26 Luz 374 לוז 3 43
26 it [is] 375 הוא 3 12
26 its name 376 שמה 3 345
26 until 377 עד 2 74
26 [this] day 378 היום 4 61
26 379 הזה 3 17

______ ____ ________

49 14 2698
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 and [Manasseh] not 380 ולא 3 37
27 dispossessed 381 הוריש 5 521
27 382 מנשה 4 395
27 383 את 2 401
27 Beth 384 בית 3 412
27 Shean 385 שאן 3 351
27 and 386 ואת 3 407
27 its outskirts 387 בנותיה 6 473
27 and 388 ואת 3 407
27 Taanach 389 תענך 4 540
27 and 390 ואת 3 407
27 its outskirts 391 בנתיה 5 467
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27 and 392 ואת 3 407
27 those who inhabited 393 ישב 3 312
27 Dor 394 דור 3 210
27 and 395 ואת 3 407
27 its outskirts 396 בנותיה 6 473
27 and 397 ואת 3 407
27 those who inhabit 398 יושבי 5 328
27 Ibleam 399 יבלעם 5 152
27 and 400 ואת 3 407
27 its outskirts 401 בנתיה 5 467
27 and 402 ואת 3 407
27 those who inhabit 403 יושבי 5 328
27 Megiddo 404 מגדו 4 53
27 and 405 ואת 3 407
27 its outskirts 406 בנותיה 6 473
27 and [the Canaanites] were 

determined
407 ויואל 5 53

27 408 הכנעני 6 205
27 to dwell 409 לשבת 4 732
27 in [this] land 410 בארץ 4 293
27 411 הזאת 4 413

______ ____ ________

127 32 11752
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 and it was 412 ויהי 4 31
28 [when] 413 כי 2 30
28 [Israel was] strong 414 חזק 3 115
28 415 ישראל 5 541
28 and they put 416 וישם 4 356
28 417 את 2 401
28 the Canaanites 418 הכנעני 6 205
28 to forced labor 419 למס 3 130
28 and 420 והוריש 6 527
28 not [fully] 421 לא 2 31
28 dispossessed him 422 הורישו 6 527

______ ____ ________

43 11 2894
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 and Ephraim 423 ואפרים 6 337
29 not 424 לא 2 31
29 dispossessed 425 הוריש 5 521
29 426 את 2 401
29 the Canaanites 427 הכנעני 6 205
29 who dwell 428 היושב 5 323
29 in Gezer 429 בגזר 4 212
29 and [the Canaanites] dwelt 430 וישב 4 318
29 431 הכנעני 6 205
29 among them 432 בקרבו 5 310
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29 in Gezer 433 בגזר 4 212
______ ____ ________

49 11 3075
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 Zebulun 434 זבולן 5 95
30 not 435 לא 2 31
30 dispossessed 436 הוריש 5 521
30 437 את 2 401
30 those who inhabit 438 יושבי 5 328
30 Kitron 439 קטרון 5 365
30 and 440 ואת 3 407
30 those who inhabit 441 יושבי 5 328
30 Nahalol 442 נהלל 4 115
30 and [the Canaanites] dwelt 443 וישב 4 318
30 444 הכנעני 6 205
30 among them 445 בקרבו 5 310
30 and they were 446 ויהיו 5 37
30 for forced labor 447 למס 3 130

______ ____ ________

59 14 3591
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 Asher 448 אשר 3 501
31 not 449 לא 2 31
31 dispossessed 450 הוריש 5 521
31 451 את 2 401
31 those who inhabit 452 ישבי 4 322
31 Acco 453 עכו 3 96
31 and 454 ואת 3 407
31 those who inhabit 455 יושבי 5 328
31 Sidon 456 צידון 5 160
31 and 457 ואת 3 407
31 Ahlab 458 אחלב 4 41
31 and 459 ואת 3 407
31 Achzib 460 אכזיב 5 40
31 and 461 ואת 3 407
31 Helbah 462 חלבה 4 45
31 and 463 ואת 3 407
31 Aphek 464 אפיק 4 191
31 and 465 ואת 3 407
31 Rehob 466 רחב 3 210

______ ____ ________

67 19 5329
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 and [the Asherites] dwelt 467 וישב 4 318
32 468 האשרי 5 516
32 among 469 בקרב 4 304
32 the Canaanites 470 הכנעני 6 205
32 who dwell 471 ישבי 4 322
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32 [in] the land 472 הארץ 4 296
32 because 473 כי 2 30
32 not 474 לא 2 31
32 they dispossessed him 475 הורישו 6 527

______ ____ ________

37 9 2549
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 Naphtali 476 נפתלי 5 570
33 not 477 לא 2 31
33 dispossessed 478 הוריש 5 521
33 479 את 2 401
33 those who inhabit 480 ישבי 4 322
33 Beth 481 בית 3 412
33 Shemesh 482 שמש 3 640
33 and 483 ואת 3 407
33 those who inhabit 484 ישבי 4 322
33 Beth 485 בית 3 412
33 Anath 486 ענת 3 520
33 and they dwelt 487 וישב 4 318
33 among 488 בקרב 4 304
33 the Canaanites 489 הכנעני 6 205
33 those who inhabit 490 ישבי 4 322
33 the land 491 הארץ 4 296
33 and those who inhabit 492 וישבי 5 328
33 Beth 493 בית 3 412
33 Shemesh 494 שמש 3 640
33 and Beth 495 ובית 4 418
33 Anath 496 ענת 3 520
33 were 497 היו 3 21
33 for them 498 להם 3 75
33 for forced labor 499 למס 3 130

______ ____ ________

86 24 8547
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 and [the Amorites] pressed 500 וילחצו 6 150
34 501 האמרי 5 256
34 502 את 2 401
34 [the] sons 503 בני 3 62
34 [of] Dan 504 דן 2 54
34 into the mountains 505 ההרה 4 215
34 because 506 כי 2 30
34 not 507 לא 2 31
34 he [allowed] him 508 נתנו 4 506
34 to come down 509 לרדת 4 634
34 to [the] valley 510 לעמק 4 240

______ ____ ________

38 11 2579
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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Judges 1

35 and [the Amorites] were 
determined

511 ויואל 5 53

35 512 האמרי 5 256
35 to dwell 513 לשבת 4 732
35 in Mount 514 בהר 3 207
35 Heres 515 חרס 3 268
35 in Aijalon 516 באילון 6 99
35 and in Shaalbim 517 ובשעלבים 8 460
35 and became heavy 518 ותכבד 5 432
35 [the] hand 519 יד 2 14
35 [of the] house 520 בית 3 412
35 [of] Joseph 521 יוסף 4 156
35 and they were 522 ויהיו 5 37
35 [put] to forced labor 523 למס 3 130

______ ____ ________

56 13 3256
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

36 and [the] boundary 524 וגבול 5 47
36 [of] the Amorites 525 האמרי 5 256
36 [was] from [the] ascent 526 ממעלה 5 185
36 [of] Akrabbim 527 עקרבים 6 422
36 from Sela 528 מהסלע 5 205
36 and upward 529 ומעלה 5 151

______ ____ ________

31 6 1266
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 1 2062 529 141155
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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